
 

 

                    

 

                                                                     

  

 

 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI PRI REALIZOVANÍ VÝSTAVY  

č. AF3-93/2024 
uzavretá podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „Zmluva“) 

 

  

  

  

medzi zmluvnými stranami: 

 

  

Obchodné meno:     Múzeum mesta Bratislavy, príspevková organizácia 

zriadená Hlavným mestom podľa § 21 a nasl. zákona č. 523/2004 Z. 

z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení neskorších 

predpisov  

Sídlo:     Radničná 1, 815 18 Bratislava 

Štatutárny orgán:    Mgr. Zuzana Palicová, riaditeľka 

IČO:  00179744 

DIČ:    2020801761 

Bankové spojenie:     ČSOB, a.s. 

Číslo účtu (IBAN):     SK45 7500 0000 0000 2593 6163 

Kontaktná osoba:    Mgr. art. Eva Takácsová  

Telefón:     

e-mail:     
(ďalej len „MMB“) 
  

 

Obchodné meno:   Občianske združenie Bratislavské rožky – Pozsonyi Kifli Polgári 

Társulás 

Sídlo:     Rajská 15, 811 08 Bratislava 

Štatutárny orgán:                             Mgr. Eva Bolemant, predsedníčka 

IČO:                              42183499   

DIČ:                             2023178707 

Bankové spojenie:                              VUB  

Číslo účtu (IBAN):                            SK71 0200 0000 0028 4751 1657    

Kontaktná osoba:     

Telefón:     

e-mail:     

(ďalej len „Bratislavské rožky. “) 

 

(MM, Bratislavské rožky  spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo samostatne aj ako „Zmluvná strana“) 

 

 

  

 

 



 

 

 

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

  

1. Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán na príprave a realizácii 

výstavy „Exteriérová výstava: Civil kurázsi (Dejiny spoločenských a civilných organizácií v  

2. Prešporku/Bratislave)“ . 

3. Hlavným usporiadateľom výstavy je Bratislavské rožky. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy spolupracovať za účelom 

naplnenia predmetu tejto zmluvy za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.  

5. Každá zmluvná strana zodpovedá výlučne sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých vstúpi 

vo vzťahu k iným fyzickým čí právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak.  

6. Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhu zmluvnú stranu, musia 

byť vopred druhou zmluvnou stranou písomne odsúhlasené. 

 

 

Článok II. 

 

Zabezpečenie výstavy 

 

1. Časový harmonogram: 

a) Inštalácia výstavy:                     13.06. 2024, od 8:00 do 12:00 hod.   

b) Termín výstavy:  13.6.-27.6.2024 

c) Vernisáž (otvorenie) výstavy: 13.06.2024 18:00 hod. 

d) demontáž / odvoz:   28.06.2024 od 8:00 do 12:00 hod.  

2. Miesto konania výstavy:  Nádvorie Starej radnice  

  (ďalej ako „výstavný priestor“) 

 

3. Zamestnanec zodpovedný za komunikáciu s hlavným usporiadateľom výstavy za MMB: Mgr. art. 

Eva Takácsová 

4. Zodpovedná osoba za hlavného usporiadateľa výstavy. :  Mgr. Eva Bolemant 

 

 

Článok III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. MMB sa zaväzuje: 

a) poskytnúť a sprístupniť  priestor usporiadateľovi ako aj verejnosti v čase trvania výstavy, 

b) zodpovedá za to, že priestory sú vhodné na realizáciu podujatia, a to najmä po stránke 

technickej, bezpečnostnej, spoločenskej, hygienickej a tak, aby podujatie mohlo prebehnúť 

nerušene a dôstojne, 

c) propagovať Bratislavské rožky ako organizátora podujatia na všetkých propagačných 

materiáloch MMB, na webstránke MMB www.mmb.sk, na sociálnych sieťach, vyhradzuje si 

však právo nevyužiť oficiálny vizuál, ale zástupné fotografie s textom.  

 

 

 

2. Bratislavské rožky sa zaväzuje: 

http://www.mmb.sk/


 

 

a) organizačne zabezpečenie výstavy a všetkých náležitostí súvisiacich s výstavou, 

b) bude postupovať pri realizácii podujatia v súlade s touto Zmluvou, aplikovateľnými 

právnymi predpismi, príslušnými rozhodnutiami/povoleniami/súhlasmi, v súčinnosti s MMB 

a orgánmi verejnej moci, ak sa na realizáciu podujatia takáto súčinnosť podľa právnych 

predpisov vyžaduje, 

c) najneskôr dva týždne pred inštaláciou dodá MMB presný architektonický nákres výstavy na 

schválenie,  

d) bude propagovať MMB ako partnera podujatia  na svojich webstránkach, sociálnych sieťach 

a iných platformách, na ktorých bežne svoje podujatia propagujú, 

e) zabezpečí realizáciu podujatia výlučne prostredníctvom dodávateľov, ktorí budú po celý čas 

trvania dodávky tovarov, prác a/alebo služieb na podujatie disponovať všetkými príslušnými 

oprávneniami, povoleniami, licenciami, súhlasmi, zápismi, a/alebo certifikátmi súvisiacimi 

s predmetom ich dodávky potrebnej na zabezpečenie ktorejkoľvek časti podujatia, 

f) zabezpečí realizáciu podujatia tak, aby sa predišlo škodám na majetku MMB/Hlavného mesta 

Slovenskej republiky Bratislavy, ktorého správcom je MMB, ako aj tretích osôb a bude dbať 

na bezpečnosť a ochranu zdravia osôb zúčastňujúcich sa na príprave a priebehu podujatia ako 

aj návštevníkov podujatia,  

g) zaväzuje pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať všetky aplikovateľné právne predpisy 

vzťahujúce sa k zákazu korupcie a korupčného správania, 

h) zabezpečí vysporiadanie práv dotknutých osôb, autorov alebo iných nositeľov práv za účelom 

vyhotovenia fotodokumentácie a audiovizuálnych  a iných záznamov zo strany MMB tak, 

aby MMB bolo oprávnené na všetky spôsoby použitia týchto diel v súlade so zákonom č. 

185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „Autorský 

zákon“) bez vecného, časového a teritotriálneho obmedzenia, vrátane udeľovania 

sublicencie, ak o to MMB prejaví záujem, 

 

Článok IV. 

Finančné vysporiadanie 

 

1. Každá zmluvná strana je povinná vykonať činnosti uvedené v článku III tejto Zmluvy v plnom 

rozsahu na svoje náklady a na svoju zodpovednosť. 

 

Článok V. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si navzájom všetku súčinnosť, ktorú možno od nich 

spravodlivo požadovať tak, aby mohol byť naplnený účel tejto Zmluvy. 

2. Každá Zmluvná strana zodpovedá druhej Zmluvnej strane za všetku škodu preukázateľne spôsobenú 

druhej Zmluvnej strane porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo aplikovateľných 

právnych predpisov. 

3. Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie s 

plnením svojich povinností podľa tejto Zmluvy, ak takéto nesplnenie bude vychádzať celkom alebo 

čiastočne z neposkytnutia súčinnosti druhej Zmluvnej strany za predpokladu, že druhá Zmluvná 

strana bola písomne oboznámená o týchto okolnostiach. 

4. Ak Bratislavské rožky nesplnia povinnosti vyplývajúce im z článku III bod 2 písm. a) a/alebo písm. 

b) a/alebo písm. c) a/alebo písm. h) tejto Zmluvy v čase, rozsahu a spôsobom dohodnutým v tejto 

Zmluve, má MMB voči Bratislavské rožky  nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške  150,- 

EUR (suma slovom: stopäťdesiat ).  

5. Ak MMB nesplnia povinnosti vyplývajúce im z článku III bod 1 písm. b) a/alebo písm. c) a/alebo 

písm. d) tejto Zmluvy v čase, rozsahu a spôsobom dohodnutým v tejto Zmluve, má Čierne diery o.z.  



 

 

voči MMB nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške   150,- EUR (suma slovom: stopäťdesiat 

eur).  

6. MMB je oprávnené okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvných 

povinností zo strany Bratislavské rožky Za podstatné porušenie zmluvných povinností zo strany 

Bratislavské rožky sa považuje porušenie povinností v zmysle čl. III ods. 2 písm. a), písm. b), písm. 

c) alebo písm. h) tejto zmluvy. Odstúpením od zmluvy nie je dotknuté právo na úhradu zmluvnej 

pokuty alebo na náhradu škody. 

 

Článok VI. 

Doručovanie 

 

1. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe Zmluvy,  

sa vyhotovia v písomnej podobe.  

2. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť 

písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

3. Zmluvné strany určujú kontaktné osoby oprávnené komunikovať v súvislosti s touto Zmluvou, pokiaľ 

nie je Zmluvnými stranami stanovené inak: 

a) za MMB: Mgr. art. Eva Takácsová 

b) za Bratislavské rožky: Mgr. Eva Bolemant, 

 

4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej Zmluvnej 

strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

a) elektronickej pošty (e-mail) Pre potreby doručovania prostredníctvom elektronickej pošty sa 

použije e-mailová adresa Zmluvnej strany uvedená v záhlaví tejto Zmluvy alebo e-mailová adresa 

prostredníctvom ktorej prebiehala vzájomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami, pokiaľ 

príslušná Zmluvná strana neurčí inak. E-mail sa považuje za doručený v ten istý pracovný deň, 

akým je deň jeho odoslania, ak je odoslaný pred 15.00. V prípade, ak je e-mail odoslaný po 15.00 

hodine, sa za deň doručenia považuje ďalší pracovný deň nasledujúci po dni odoslania. Ak sa 

odosielateľovi vráti správa, že je prijímateľ mimo kancelárie, za deň doručenia sa považuje deň 

návratu prijímateľa do práce, prípadne deň odoslania e-mailu zastupujúcemu zamestnancovi, ak 

je tento určený v správe asistenta Out Of Office; alebo 

b) pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi  

s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene 

s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 

Zmluvy, alebo touto Zmluvnou stranou po uzavretí Zmluvy na tento účel písomne oznámenú. Za 

deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie 

doručovanú písomnosť prevziať, alebo deň, kedy sa písomnosť vráti odosielateľovi ako 

nedoručená. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej Zmluvnej strane akúkoľvek zmenu svojich 

kontaktných údajov uvedených v Zmluve. 

 

 

Článok VII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej  prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a ods. 1 zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 



 

 

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

2. Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená previesť akékoľvek práva z tejto Zmluvy na akúkoľvek 

inú tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany, to neplatí pre 

udelenia sublicencie podľa čl. III tejto Zmluvy. 

3. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach. Každá zo zmluvných strán obdrží po dvoch 

vyhotoveniach. 

4. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje 

neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, 

neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany 

povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, 

neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s 

účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude všeobecne záväzný právny predpis citovaný v tejto Zmluve 

zrušený a nahradený iným všeobecne záväzným právnym predpisom, odkazy tejto Zmluvy naň sa 

budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil. 

5. Všetky spory vzniknuté medzi Zmluvnými stranami v súvislosti s právami a povinnosťami 

Zmluvných strán zo Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou, vrátane sporov o ich plnenie,  

či neplnenie, o platnosť, neplatnosť, účinnosť, neúčinnosť, výklad a určenie práv a povinností 

Zmluvných strán vyplývajúcich zo Zmluvy bude príslušný rozhodovať vecne príslušný všeobecný 

súd v mieste sídla Objednávateľa. 

6. Zmluvné strany prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, že táto 

Zmluva nebola uzatvorená v tiesni, za nápadne nevýhodných podmienok a ani v omyle. Zmluvné 

strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že text tejto Zmluvy je určitým a 

zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle, a že si Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, 

tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom k nej pripájajú svoje vlastnoručné 

podpisy. 

 

 

 

 V Bratislave 23.4.2024         Bratislave  24.4.2024 

  

 ............................................................        ……………………..........................….......  

Mgr. Zuzana Palicová                      Mgr. Eva Bolemant v zastúpení Éva Cséplo 

           MMB                                                                               OZ Bratislavské rožky 

                                                                                                                           

 

                                                                                                    

                                

         

    


